
EMP ÜHISKOMITEE OTSUS nr 273/2022, 

23. september 2022, 

millega muudetakse EMP lepingu protokolli nr 47 veinikaubanduse tehniliste tõkete kaotamise kohta 
[2023/802] 

EMP ÜHISKOMITEE,

võttes arvesse Euroopa Majanduspiirkonna lepingut (edaspidi „EMP leping“), eriti selle artiklit 98,

ning arvestades järgmist:

(1) EMP lepingusse tuleb inkorporeerida Euroopa Parlamendi ja nõukogu 13. detsembri 2017. aasta määrus 
(EL) 2017/2393, millega muudetakse määruseid (EL) nr 1305/2013 Euroopa Maaelu Arengu Põllumajandusfondist 
(EAFRD) antavate maaelu arengu toetuste kohta, (EL) nr 1306/2013 ühise põllumajanduspoliitika rahastamise, 
haldamise ja seire kohta, (EL) nr 1307/2013, millega kehtestatakse ühise põllumajanduspoliitika raames 
toetuskavade alusel põllumajandustootjatele makstavate otsetoetuste eeskirjad, (EL) nr 1308/2013, millega 
kehtestatakse põllumajandustoodete ühine turukorraldus, ning (EL) nr 652/2014, millega nähakse ette sätted 
toiduahela, loomade tervise ja heaolu ning taimetervise ja taimse paljundusmaterjaliga seotud kulude haldamise 
kohta (1).

(2) EMP lepingusse tuleb inkorporeerida komisjoni 17. oktoobri 2018. aasta delegeeritud määrus (EL) 2019/33, millega 
täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 1308/2013 veinisektori kaitstud päritolunimetuste, 
geograafiliste tähiste ja traditsiooniliste nimetuste kaitsetaotluste, vastuväite esitamise menetluse, kasutuspiirangute, 
tootespetsifikaatide muutmise, tühistamise ning märgistamise ja esitlusviisi osas, (2) mida on muudetud väljaandes 
ELT L 269, 23.10.2019, lk 13.

(3) EMP lepingusse tuleb inkorporeerida komisjoni 12. märtsi 2019. aasta delegeeritud määrus (EL) 2019/934, millega 
täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 1308/2013 seoses viinamarjakasvatusaladega, kus 
saaduste alkoholisisaldust võib suurendada, viinamarjasaaduste tootmisele ja säilitamisele kehtivate lubatud 
veinivalmistustavade ja piirangutega, kõrvalsaaduste minimaalse alkoholisisalduse ja nende kõrvaldamisega ning 
Rahvusvahelise Viinamarja- ja Veiniorganisatsiooni (OIV) toimikute avaldamisega (3).

(4) EMP lepingusse tuleb inkorporeerida komisjoni 13. veebruari 2020. aasta delegeeritud määrus (EL) 2020/565, 
millega parandatakse delegeeritud määrust (EL) 2019/934 viinamarjasaaduste varude turustamisel kehtiva 
üleminekukorra osas (4).

(5) EMP lepingusse tuleb inkorporeerida komisjoni 17. oktoobri 2018. aasta rakendusmäärus (EL) 2019/34, millega 
kehtestatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 1308/2013 rakenduseeskirjad veinisektori 
päritolunimetuste, geograafiliste tähiste ja traditsiooniliste nimetuste kaitsetaotluste, vastuväite esitamise menetluse, 
tootespetsifikaadi muudatuste, kaitstud nimetuste registri, kaitse tühistamise ja sümbolite kasutamise kohta ning 
millega kehtestatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 1306/2013 rakenduseeskirjad seoses 
asjakohase kontrollisüsteemiga (5).

(6) EMP lepingusse tuleb inkorporeerida komisjoni 16. aprilli 2019. aasta rakendusmäärus (EL) 2019/935, millega 
kehtestatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 1308/2013 rakenduseeskirjad seoses viinamarja
saaduste füüsikaliste, keemiliste ja organoleptiliste omaduste analüüsimeetoditega ning teatamisega liikmesriikide 
otsustest naturaalse alkoholisisalduse suurendamise kohta (6).

(1) ELT L 350, 29.12.2017, lk 15.
(2) ELT L 9, 11.1.2019, lk 2.
(3) ELT L 149, 7.6.2019, lk 1.
(4) ELT L 129, 24.4.2020, lk 1.
(5) ELT L 9, 11.1.2019, lk 46.
(6) ELT L 149, 7.6.2019, lk 53.
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(7) Delegeeritud määrusega (EL) 2019/33 tunnistatakse kehtetuks komisjoni määrus (EÜ) nr 607/2009, (7) mis on EMP 
lepingusse inkorporeeritud ja mis tuleb sellest tulenevalt lepingust välja jätta.

(8) Delegeeritud määrusega (EL) 2019/934 tunnistatakse kehtetuks komisjoni määrus (EÜ) nr 606/2009, (8) mis on EMP 
lepingusse inkorporeeritud ja mis tuleb sellest tulenevalt lepingust välja jätta.

(9) Käesolevas otsuses on käsitletud veiniga seotud õigusakte. Veini käsitlevaid õigusakte ei kohaldata Liechtensteini 
suhtes seni, kuni Liechtensteini suhtes kohaldatakse Euroopa Ühenduse ja Šveitsi Konföderatsiooni vahelist 
põllumajandustoodetega kauplemise kokkulepet, nagu see on sätestatud EMP lepingu protokolli nr 47 sissejuhatuse 
seitsmendas lõigus. Seetõttu käesolevat otsust Liechtensteini suhtes ei kohaldata.

(10) EMP lepingu protokolli nr 47 tuleks seepärast vastavalt muuta,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Lepingu protokolli nr 47 liidet 1 muudetakse järgmiselt.

1. Punkti 8 (Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 1308/2013) lisatakse järgmine tekst:

„, mida on muudetud järgmise õigusaktiga:

— 32017 R 2393: Euroopa Parlamendi ja nõukogu 13. detsembri 2017. aasta määrus (EL) 2017/2393 (ELT L 350, 
29.12.2017, lk 15).“

2. Punkti 8b (komisjoni rakendusmäärus (EL) 2018/274) järele lisatakse järgmine tekst:

„8c. 32019 R 0033: komisjoni 17. oktoobri 2018. aasta delegeeritud määrus (EL) 2019/33, millega täiendatakse 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 1308/2013 veinisektori kaitstud päritolunimetuste, 
geograafiliste tähiste ja traditsiooniliste nimetuste kaitsetaotluste, vastuväite esitamise menetluse, 
kasutuspiirangute, tootespetsifikaatide muutmise, tühistamise ning märgistamise ja esitlusviisi osas (ELT L 9, 
11.1.2019, lk 2), mida on muudetud väljaandes ELT L 269, 23.10.2019, lk 13.

Käesolevas lepingus loetakse nimetatud delegeeritud määruse sätteid järgmises kohanduses:

a) I lisa A osa tabelisse lisatakse järgmine tekst:

„islandi keeles „súlfít“ või 
„brennisteinsdíoxíð“

„egg“, „eggjaprótín“, 
„eggjaafurð“, „lýsósím úr 
eggjum“ või „eggjaalbúmín“

„mjólk“, „mjólkurvörur“, 
„mjólkurkasein“ või 
„mjólkurprótín“

norra keeles „sulfitter“ või 
„svoveldioksid“

„egg“, „eggprotein“, 
„eggprodukt“, „egglysozym“ 
või „eggalbumin“

„melk“, „melkeprodukt“, 
„melkekasein“ või 
„melkeprotein“

“b) II lisa tabelisse lisatakse järgmine tekst:

„IS „vinnsluaðili“ või „vínræktarmaður“ „unnið af“

NO „bearbeidingsvirksomhet“ või „vinprodusent“ „bearbeidet av“

(7) ELT L 193, 24.7.2009, lk 60.
(8) ELT L 193, 24.7.2009, lk 1.
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8d. 32019 R 0034: komisjoni 17. oktoobri 2018. aasta rakendusmäärus (EL) 2019/34, millega kehtestatakse Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 1308/2013 rakenduseeskirjad veinisektori päritolunimetuste, 
geograafiliste tähiste ja traditsiooniliste nimetuste kaitsetaotluste, vastuväite esitamise menetluse, tootespetsifikaadi 
muudatuste, kaitstud nimetuste registri, kaitse tühistamise ja sümbolite kasutamise kohta ning millega 
kehtestatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 1306/2013 rakenduseeskirjad seoses asjakohase 
kontrollisüsteemiga (ELT L 9, 11.1.2019, lk 46).

Käesolevas lepingus loetakse nimetatud rakendusmääruse sätteid järgmises kohanduses:

Olenemata protokolli nr 1 sätetest, järgitakse EFTA riikide pädevate asutuste poolt artikli 30 lõike 1 kohaselt 
komisjonile edastatavate teadete puhul punktis b sätestatud menetlust. Protokolli nr 1 punkti 4 ei kohaldata 
artikli 30 suhtes.

8e. 32019 R 0934: komisjoni 12. märtsi 2019. aasta delegeeritud määrus (EL) 2019/934, millega täiendatakse 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 1308/2013 seoses viinamarjakasvatusaladega, kus saaduste 
alkoholisisaldust võib suurendada, viinamarjasaaduste tootmisele ja säilitamisele kehtivate lubatud veinivalmis
tustavade ja piirangutega, kõrvalsaaduste minimaalse alkoholisisalduse ja nende kõrvaldamisega ning 
Rahvusvahelise Viinamarja- ja Veiniorganisatsiooni (OIV) toimikute avaldamisega (ELT L 149, 7.6.2019, lk 1), 
mida on muudetud järgmise õigusaktiga:

— 32020 R 0565: komisjoni 13. veebruari 2020. aasta delegeeritud määrus (EL) 2020/565 (ELT L 129, 
24.4.2020, lk 1).

8f. 32019 R 0935: komisjoni 16. aprilli 2019. aasta rakendusmäärus (EL) 2019/935, millega kehtestatakse Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 1308/2013 rakenduseeskirjad seoses viinamarjasaaduste füüsikaliste, 
keemiliste ja organoleptiliste omaduste analüüsimeetoditega ning teatamisega liikmesriikide otsustest naturaalse 
alkoholisisalduse suurendamise kohta (ELT L 149, 7.6.2019, lk 53).“

3. Punktide 10 (komisjoni määrus (EÜ) nr 606/2009) ja 11 (komisjoni määrus (EÜ) nr 607/2009) tekst jäetakse välja.

Artikkel 2

Määruse (EL) 2017/2393, delegeeritud määruste (EL) 2019/33 (parandatud väljaandes ELT L 269, 23.10.2019, lk 13), 
(EL) 2019/934 ja (EL) 2020/565 ning rakendusmääruste (EL) 2019/34 ja (EL) 2019/935 islandi- ja norrakeelsed tekstid, 
mis avaldatakse Euroopa Liidu Teataja EMP kaasandes, on autentsed.

Artikkel 3

Käesolev otsus jõustub 24. septembril 2022, tingimusel et kõik EMP lepingu artikli 103 lõike 1 kohased teated on 
edastatud, * või EMP ühiskomitee 23. septembri 2022. aasta otsuse nr 272/2022 (9) jõustumise päeval, olenevalt sellest, 
kumb kuupäev on hilisem.

Artikkel 4

Käesolev otsus avaldatakse Euroopa Liidu Teataja EMP osas ja EMP kaasandes.

(*) Põhiseadusest tulenevaid nõudeid ei ole nimetatud.
(9) Vt käesoleva Euroopa Liidu Teataja lk 78.
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Brüssel, 23. september 2022

EMP ühiskomitee nimel
eesistuja

Kristján Andri STEFÁNSSON
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